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Dear buyer!
We are constantly working to improve and improve our branded products WORTEX .

In this regard, specifications, design and equipment are subject to change without prior
notice.

We offer you our deepest apologies for any inconvenience this may cause.

The goat WORTEX is highly durable and guaranteed reliability. The goat is designed for
carpentry, plumbing and other work.

Please read these operating and maintenance instructions carefully. Store it in a protected
place.
WARNING - To reduce the risk of injury, please read the operating instructions

This sawmill is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience or knowledge, unless they have been
supervised or instructed in use of the bench by a person responsible for its safety. .
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Description of equipment

1. Support legs
2. Cross members to
strengthen the structure

Model specifications

Parameters\Models SH 8379
Support legs stamped steel
Dimensions, mm 830x830x790
Maximum load on the table, kg 100
Weight, kg 6.5

Safety regulations

General safety instructions
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Read all instructions before operating this product and retain them at all times.

1 Keep the work area clean

- Cluttered and poorly lit areas cause accidents.

2 Organize your work environment correctly

- Ensure that the work area is illuminated.

3. Check and lubricate all moving parts regularly .

4. Use the sawhorse in a work area suitable for its use : the installation surface is flat,
level and has sufficient lighting.

5. Make sure the log is securely positioned and secured before starting work.

6. When processing a large log , make sure that its parts extending beyond the support
legs of the goat are securely fixed and the center of gravity is not displaced.

7. It is important to maintain proper balance and support.
8. Keep strangers away from your place of work

- Do not allow unauthorized persons (especially children) to touch the tool and do not allow
them into the work area.

9. Don't put too much force on the goat.

10. Dress appropriately

- Do not wear hanging clothing or jewelry.

- When working outdoors, it is recommended to wear non-slip shoes.
- Wear a protective headgear to keep long hair out of the way.

11. Use personal protective equipment

- Use protective gloves.

- Use safety glasses.

- If dust arises during operation, wear a face mask or respirator.

12 Connect dust collection equipment

- If you have dust collection devices, make sure they are connected and working correctly.
13. Don't stretch

- Always maintain a stable position and balance while working.

14. Be careful

- Watch what you are doing, use common sense and do not use the sawhorse when you
are tired.

15. Check the sawhorse for damaged parts
- Before use, you need to make sure that the device will work properly.

- Check for proper positioning and engagement of moving parts, damage, mounting and
other conditions that may affect the operation of the sawhorse.

16. Warning

- Use of accessories or attachments not recommended in these instructions may result in
personal injury.
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17. Purpose

- Should only be used for its intended purpose; any other use may cause harm to you, others
or the product.

18. Fully open the support legs.

Unpacking and Assembly

Warning!

Unpack the sawhorse indoors or outdoors with sufficient space for smooth assembly. Use
this checklist to make sure all parts are in place and nothing is damaged. Do not attempt to
assemble the trestle if some parts are damaged or missing.

1 Unboxing

Open the package and carefully remove all parts of the goat

Remove packing material

Remove protective and shipping packaging material (if present)

Check that all items are present

Check the sawhorse and its accessories for damage received during transport.

If possible, keep the box until the warranty period expires. Then dispose of the box
in an environmentally friendly manner by taking it to a recycling center.

ouprp®DE

Attention:

Neither the goat nor the packaging material is a toy. Children should not play with plastic
bags or small parts as this may cause injury and/or death.

Table 1 — Equipment:
MEx 12 == 4 x

:

2. 6mm 22 X
3 M6 O 14 X
4 e O ax
5. 8mm () 8x
6. M8x 16 é 4x
7. M6 x 25 cmmmmg 2X
8. M6 O 4x
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Assembly must be carried out as follows:

4+5+6

1+2+8

General inspection

Check the tightness of all fixing screws regularly. Vibration can weaken them. If there is
vibration, the screws may become loose over time.

Environmental protection

The goat and its packaging are recyclable. The environment should be protected from
pollution. Maintain cleanliness when using the sawhorse. The packaging and packing
materials of the workbench should be returned for recycling. This goat is made from
materials and substances that are safe for the environment and human health. However, to
prevent negative impacts on the environment, when the goat is no longer in use (expiration
of its service life) and is no longer suitable for further use, this product must be handed over
to scrap metal recycling collection points. Disposal of the goat and component parts consists
of complete disassembly and subsequent sorting by type of materials and substances, for
subsequent melting or use in recycling. Goat packaging should be disposed of without
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causing environmental damage in accordance with current standards and regulations. This
instruction manual is made from recycled paper.

Warranty
The instrument WOR TEX is guaranteed according to the laws and specific circumstances
of each country. If the law does not establish warranty service periods, they are established
by the sales office that sells our products.

The beginning of the warranty period is the date of sale of the instrument, and confirmation
is a correctly completed warranty card, the presence of a sales receipt or a document
replacing it.

To carry out warranty service, you need to contact the nearest service center that repairs
our tools.

When handing over the tool to the service center, you must present it in a clean form,
indicating the defect, in the original packaging, with operating instructions and a completed
warranty card, as well as a sales receipt or a document replacing it.

Defects in product assembly caused by the manufacturer are eliminated free of charge after
the service center diagnoses the product.

If the malfunction occurs due to the user's fault, the cost of repair services is borne by the
user.

The timing of the work depends on the complexity of eliminating the cause of the defect and
is set by the service center that accepted the instrument for repair.

Warranty service is not provided in the following cases:

e Using the tool for purposes not provided for in the operating instructions;
e Absences:

1. Acorrectly completed warranty card, sales receipt confirming the date of purchase
and warranty period, or another document replacing it;

2. Operating instructions, stickers on the instrument with the manufacturer's serial
number;

e Natural wear and tear of mechanisms and components that have a limited service
life;

Prevention and replacement of wear parts;

Overload or intensive use, resulting in:

simultaneous failure of one or more functionally related parts and assemblies;
combustion, charring, melting under the influence of high internal temperature of
parts (heating elements, buttons, wires, housings);

N

¢ mechanical damage, presence of foreign objects inside;

e opening, as well as repairs that were not carried out by specialists from service
centers repairing tools WORTEX .
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The warranty does not apply to consumables and accessories that are partially included in
the delivery package.

If the tool is used for production purposes, the warranty period may be reduced.

The relationship between the consumer and the manufacturer in the event of identified
malfunctions of the product is carried out in accordance with the law “On the Protection of
Consumer Rights”

Date of manufacture: 03/2025

| have read the terms and conditions of warranty service.
The product was checked upon purchase.
I have no complaints about the packaging, configuration or appearance.

Buyer's signature
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YBaxaembi nokynaTens!

Mbl noctosiHHO paboTaem Hag yryyleHVEM W YCOBEPLUEHCTBOBaHWEM W3OEenui nog
Toproson mapkon WORTEX .

B cBsA3M ¢ aTUM TexHuyeckue XapaKTepUcTuku, On3aiH 1 KoMMekTaums MOryT MeHATbCA
Oes npenBapuTenbHOro ysejoMneHn4.

MpuHocum Bam Hawwm rnyGovailune W3BUHEHMSI 32 BO3MOXHbl€ MPUYMHEHHBLIE 3TUM
Heyno6cTBa.

Kosen WORTEX otninyaeTtcs BbICOKON NPOYHOCTBIO U rapaHTUPOBAHHON HAAEXKHOCTLIO.
Kosen npeaHasHaveH Ans BbINOMHEHWA CTONSPHBIX, CriecapHbIX U ApYyrux pabor.

/\ BHuMaHue!

BHumMaTenbHO M3yunTe [aHHYl0 MWHCTPYKLMIO MO 3KCnfyaTauum u  TeXHUYeCKoMy
obcnyxuBaHuo. XpaHute eé B 3alMLLEHHOM MecTe.

BHUMAHWE — onsa yMmeHbLUEHWS pucKa NonyyYeHns NoBpeXaeHnn Heobxoanmo npoymTaTh
WHCTPYKLMIO MO aKcnnyaTauum

[aHHbIn ko3en ana pacnunkn OpoB He npegHa3HadYeH OnAa MUCnofib3oBaHUA JMLaMum
(BKJ'HO‘-IaFI ,que|7|) C MOHWXEeHHbIMU CbVI3VI‘-IeCKVIMVI, YyBCTBEHHbIMU UMK YMCTBEHHbIMU
CMOCOOHOCTAMU UK Npn OTCYTCTBUN Y HUX XXN3HEHHOIO onbiTa Unn 3HaHWI, €CINN OHU He
HaxogAaTca nod KOHTposnemM Unnm He NPOUHCTPYKTUPOBAHDI 00 ncnonb3oBaHWK BepcTaka
NLIOM, OTBETCTBEHHbIM 3a €ro 6e30nacHoOCTb.
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OnucaHue o6opyaoBaHuA

1. OnopHble HOXKK
2. [MonepeynHbl ons
YCUINEHNS KOHCTPYKLIMM

TexHU4YecKkne XxapakTepUCTUKU

Mozenu

MapameTpbl \ Mogenu SH 8379
OnopHbIe HOXKN wTaMnoBaHHas
cTanb
aGapuTbl, MM 830x830x790
MakcumanbHas Harpyska Ha CTon, Kr 100
Macca, Kr 6,5

11
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MpaBuna no TexHuke 6esonacHocTH

O6wme npaBuia No TexHUKe 6e30nacHOCTU

O3HakoMbTeCb CO BCEMW MHCTPYKUMUSAAMM Nepen Hayarom 3KcniyaTtauuu AaHHOro
M3[envs U XxpaHuTe UX NOCTOSIHHO.

1 O6ecneybTe YNCTOTY paboyen 30HbI

- 3arpoMoxaeHHbIE U MITOXO OCBELLEHHbIE MECTA CMyXXaT NMPUYNHON HECHACTHBIX CITy4aesB.
2 MNpaBunbHO opraHn3oBbIBanNTe paboyylo 06CTaHOBKY

- ObecneybTe OCBELEHHOCTb paboyelt 30HbI.

3. PerynsipHo npoBepsinTe U cMa3biBanTe BCe ABMXKYLLEECS YacTu.

4. Ucnonb3ynte Ko3na B pabouyen 30He, noaxopasilien OANSA €ero UCNosfib30BaHUSA:
NMOBEPXHOCTb YCTAHOBKM Mrlockasi, pOBHasi M MMeeT [0CTaTOYHOE OCBELLEHNE.

5. Y6eauTecb, 4YTO OGpeBHO HaAEXHO YCTAHOBJIEHO W 3aKpenseHo [0 Havana
npoBeneHusi paboT.

6. B cny4yae obpaboTkm kpynHorabapuTHoro 6peBHa, ybeauTtecb, YTO €ro 4acTw,
BbIXOAsLLUME 3a Mpefernbl OMOPHbIX HOXEK Ko3na, HageXHo 3adUKCUPOBaHbl M LIEHTP
TAXKECTU HE CMELLIEH.

7. BaxHo nopgaepxuBaTb NpaBUiibHbIN 6anaHc u onopy.
8. He ponyckanTte NOCTOPOHHUX K MeCTy paboThbl

- He noseonsinte NOCTOPOHHMM NnuLAM, He CBSi3aHHbIM C paGoTon (0COBEeHHO AeTsM),
npuKacaTbCs K UHCTPYMEHTY U He JonycKaiTe UX B 30HY paboThl.

9. He npunaranTe K KO3y 4Ype3MepHbIX yCunum

10. OpeBanTecb Hagnexawmm obpasom

- He HapeBaiiTe cBucatoLLyto ofexay Uimn yKpalleHus.

- Bo Bpems paboTbl Ha ynuue pekomeHayeTcsl HaaeBaTb HECKOMb3KYH 00yBb.

- HapeBalite 3awwnTHbIN ronoBHom y6op, 4Tobbl yopaTb ANVMHHbIE BOMOCHI.

11. Ucnonb3ynTe cpeacTBa UHAMBUAYaNbHOM 3aLUThI

- McnonbayiiTe 3auTHbIE NEpPYATKN.

- cnonb3ayiiTe 3aluTHbIE OYKN.

- Ecnn BO Bpemsi paboThbl BO3HMKAET Mbiflb, HAAEBANTE MAacKy A4S Nvua unm pecnuparop.
12 NopkntoyanTe nNbineynaBnearwllee o6opyaoBaHme

- Mpu HanUuMK NbinNeynasnNMBalLLMNX YCTPOMCTB yoeanTech B TOM, YTO OHU MOAKIOYEHbI U
npaBuIbHO paboTatoT.

13. He TAHUTECH



Operating instructions and maintenance
WORTEX 13

Sawhorses for sawing wood

- Bo Bpems paboTbl Bcerga coxpaHsanTe yCTONYMBOE MONOXEHVE N paBHOBECHE.
14. ByabTe OCTOPOXHbI

- Cneaute 3a TeM, 4To AenaeTe, criefyiiTe 34paBoMy CMbICIY U HE NOMb3yHTECh KO3MOM
npu ycTanocTtu.

15. NMpoBepanTe KO3en Ha Hann4YMe NOBPEXAEHHbIX YacTen
- MNepepq akcnnyaTaumen HyxxHo ybeanTbes, 4To ycTpoicTeo ByaeT paboTaTb HOpMarnbHO.

- MNpoBepbTe NpaBWUnbHOE MOMOXEHUE U CUENneHue ABWXKYLLUXCS YacTel, Hanmmune ux
NOBPEXAEHU, KPENeHVe 1 Apyrie YCroBusl, KOTopble MOryT NOBNUATb Ha paboTy Ko3na.

16. NMpenynpexaeHue

- Vcnonb3oBaHne npuHagnexHocTen unu I'IpVICI'IOCOﬁJ'IeHVIVI, HEe peKOMeHOOBaHHbLIX B
OaHHOM WHCTPYKUUN, MOXET NPpUBECTU K NOJTYH4EHUIO TPaBMbI.

17. HasHa4yeHue

- CnepgyeT ncnonb3oBaTh TOMBKO MO HasHavyeHuto, Nboe Apyroe UCMNonb30BaHNE MOXET
NpUYMHUTL Bped Bam, okpyxarowmMm nnv npoaykTy.

18. MonHOCTLIO pacKponTe ONOPHbLIE HOXKU.

PacnakoBka n c6opka

MpenynpexpeHue!

Pacnakyiite ko3en B MOMELLEHWM UNW Ha ynuue, B KOTOPOM AOCTaTOMHOrO MecTa Ans
6ecnpenaTcTBeHHOW cbopku. Mcnonb3ynTe 3TOT KOHTPOMbHBIN CNNCOK, YTOObI yBeantbes,
4YTO BCE AeTanu Ha MecTe U HUYTO He moBpexaeHo. He ctouT nbitatecs cobpaTb ko3en,
€CIn HeKOoTopble AeTanun NOBpPeXaeHbl UNn OTCYTCTBYIOT.

1 PacnakoBka

1. OTKponTe YyNakoBKy W akKypaTHO U3BMNEKUTE BCE YacTu Ko3na

2.  CHMMUTe ynakoBOYHbIN MaTepuvan

3. CHMMUTE 3alUWTHBIN M TPAHCMOPTUPOBOYHLIA YMAKOBOYHbLIA MaTtepuan (ecnu

NpuCyTCTBYET)

[MpoBepbTe HanMyne BCEX ANEMEHTOB

MpoBepbTe kO3en W npucnocobneHnMs K HemMy Ha HanMune MOBPEXOEHWUN,

MONy4YEHHbIX BO BPEMSI MEPEBO3KM

6. [lo BO3MOXHOCTWM cOXpaHWTe KOpOOKy [0 3aBepLUeHWsi rapaHTUAHOrO CpoKa.
3aTteM n3baBbTECH OT KOPODOKU C Y4ETOM HOPM OXpaHbl OKpPYKatoLLE Cpebl, CAaB
ee B LEHTP BTOPWUYHON NepepaboTku OTXOO0B.

S
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BHumaHue:

Hw ko3en, Hu yI'IaKOBO‘-IHbIVI mMmaTepuan He ABNAKTCA I/IprLLIKOVI. HeTam 3anpeLueHo mrpatb
NNacTUKOBbIMU NakeTamMn Unn MenknmMmm getandamMu, NMOCKOJNbKy 3TO MOXKEeT npuBecTtn K
yBe4bio n/vnnn CcMepTenbHOMY Ucxoay.

Tabnuua 1 — Komnnektauns: 1 M6x12 == 1 x

~

2. 6mm ) 22x
3. M6 Oux

4, mM8 @O ax

5. 8mm () s8x

6.M8x16 &g 4x
7.M6x 25 g 2X
8. Ms O ax

C60pKy Heo6xo04MMO NPOBOAUTL CrieayloWMM 06pa3om:

44546

1+2+8
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O6wui ocmoTp

PerynspHo nposoauTe NpoBEpPKY 3aTSXKN BCEX (OMKCUPYIOLLMX BUHTOB. Bnbpaunsa moxeT
ocnabutb ux. MNpu HanuuMm BMGPaUMM C TeUYEHWEM BpPEMEHM 3aTskka BMHTOB MOXET
ocnabHyTb.

3awmTa oKpyxawluen cpeabl

Ko3en n ero ynakoBka nognexaT BTOpu4YHoOW nepepaboTke (peuumknupoBaHuto). Cnegyet
bGepeub OT 3arps3HeHUi OKpyxawowyto cpedy. [logdepxvBante 4MCTOTY npu
MCMOMb30BaHNK KO3Ma. YNakoBKy W yNakoBOYHbIE MaTepuarbl BepcTaka criedyeT caasaTb
Ansa nepepaboTku. [laHHbIA Ko3en M3roToBreH 13 6e3onacHbIX AN OKpyXaroLen cpeabl U
300pOBbA YeroBeka MaTepvanoB M BeLecTB. TeM He MeHee, ANA NpefoTBpalLeHus
HeraTMBHOIO BO3AENCTBUSA Ha OKpYXalLlylo cpedy, Mpu npekpaweHun UCMnornb30BaHWS
Ko3na (ncteveHum cpoka crnybbl) U HEMPUIOAHOCTM K AarnbHEWLWen akcnnyaTaumm, 31o
usgenue noanexuT cgade B MNPUEMHble MyHKTbl No nepepaboTke meTannonoma.
YTunusauma Kkosna W KOMMMEKTYLWMUX Y3MOoB 3aknvaeTcs B NOMHoOM pasbopke wu
nocriegyloweri CopTUpPOBKe MO BMAAM MaTepuanoB W BeLlecTB, ANs nocregyloLen
nepennaskyu UM UCMONb30BaHNSA NPU BTOPUYHON nepepaboTke. YNakoBKy ko3na crnegyeT
ymunuavpoBate 6e3 HaHeceHMs aKonormyeckoro yuiepba okpyxawlen cpege B
COOTBETCTBMU C AENCTBYIOLMMU HOPMamu M npasunamu. HacTosiwee pykoBOACTBO MO
SKCNnyaTauum N3rotToBreHo U3 MakynaTtypsbl.

FapaHTUMHOE 06A3aTenbLCTBO
Ons uictpymenta WORTEX npenycMoTpeHa rapaHTUs B COOTBETCTBUM C 3aKOHaMmK U
crneumgunyeckMMmn OCOBEHHOCTAMM  KaxaoW CcTpaHbl. Ecnv  3akoHogaTenbCTBOM  He
YCTaHOBMEHbI CPOKM TrapaHTUMHOTO OGCMYXXMBaHUS, WX YCTaHaBIMBaEeT TOProBoe
npeacTaBUTENLCTBO, KOTOPOE 3aHUMAaEeTCsl peanv3aauueil Halen NPoaYKLNH.

Hauanom FapaHTMVIHOFO CpoOKa ABNnAeTCd Aata npoaau MHCTpyMeHTa, a noaTeep>XXaeHnem
— NpaBUIibHO 3anosTHEHHbIN FapaHTMVIHbIVI TanoH, Hann4yne ToBapHOro 4Yeka nnmn JoOKyMeHTa,
3aMeHdALlero ero.

[ns ocyLlecTBMNeHus rapaHTUMHOrO o6CnyXuMBaHUA BaM HeoGXoaWMoO 0bpaTUTbCS B
GRVKaNLLNA CEPBUCHBINA LIEHTP, OCYLLECTBISIOLLMIA PEMOHT HALLEro MHCTPYMEHTa.

MNpn cpave MHCTPYMEHTa B CEPBUCHbBINA LIEHTP HYXXHO npencTtaBuUTb €ro B YACTOM BuAe C
yKasaHunem nedekra, B OpurnHanbHom ynakoBke, C MHCprKLI,I/IeIZ no aKkcnnyatauum u
3aMOSTHEHHbIM TAPAHTUAHBLIM TanoHOM, a TakKKe TOBapPHbIM YEKOM WK OOKYMEHTOM,
3aMeHdAKLWnM ero.

HedekTbl cOopku n3genus, [onyLeHHbIE NO BUHE M3rOTOBUTENS!, YCTPaHSOTCA GecnnatHo
nocre NnpoBeAeHWs! CEPBUCHLIM LIEHTPOM AMAarHOCTUKU U3aenusi.

Ecnu HeucnpaBHOCTb NpousoLLna no BUHE MOMb30BaTENsl, CTOMMOCTb YCIYr N0 PEMOHTY
nepeHUMaeT Ha cebsi nonb3oBaTerb.

Cpoku BbINOMHEHNST paboT 3aBUCAT OT CIOXHOCTU YCTPaHEHWUs NPpUYMHBLI dedbekta U
yCTaHaBNMBaeTCs CEPBUCHBIM LIEHTPOM, KOTOPbIV NMPUHSAN MHCTPYMEHT B PEMOHT.
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MapaHTUiiHOE 06CNyXMBaHWE HE NPOM3BOAUTCA B CriedyoLmnx cnyyasx:

e llcnonb3oBaHWs MHCTPYMEHTa B LENsX, He NMpeayCMOTPEHHbIX UHCTPYKUMEN No
aKcnnyarauuu;
e OrcyTcTBUS:

1. [lpaBuWnbHO  3aMOMHEHHOrO  rapaHTMMHOrO  TanoHa, TOBApHOrO  Yeka,
nogTBepXAaloLWwero AaTty MOKYMKM WM CPOK rapaHTuu, WUnu ApYyroro AOKYMeEHTa,
3aMeHsIoLLero ero;

2. WHCTpyKuMmM No aKkcnnyatauun, Haknemkn Ha MHCTPYMEHTE C CEpUMHBIM HOMEPOM

3aBOAA-U3rOTOBUTENS;

e EcTecTBeHHOro msHoca MexaHu3MOB U Y3MOB, MMEKLLUX OrpaHUYEHHbIN nepuog,
paboTtocnocobHOCTY;

e [MpodunakTukm 1 3ameHbl HbICTPOU3HALLMBAEMbIX AeTanen;

e [leperpysku unm MHTEHCMBHOIO UCMONb30BaHUS, CNeaCTBUEM KOTOPbIX SABMSAOTCS:

1. OoAHOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS OQHOTO Unn 6onee yHKUMOHaNBbHO CBA3AHHbIX
aetanen v ysnos;

2. cropaHwve, obyrnveaHve, onnaesneHne nog BO3OENCTBMEM BbICOKOW BHYTPEHHeN
TemnepaTypbl AeTanen (HarpesaTernbHbIe AneMeHTbl, KHOMKW, NpoBoAa, kopnyca);

e MexaHU4eCKUX NMOBPEXAEHWIN, HAanNM4Ynsi BHyTPU MHOPOAHbLIX NPeaMETOB;
e  BCKpbITMS, @ TakKe PEeMOHTa, KOTOpbI Obin NpousBedEH He crneuuanucTamu
CEePBUCHBIX LIEHTPOB, peMoHTUpYytowmx uHcTpymeHTt WORTEX .

apaHTus He pacnpoCTpaHsieTCsl Ha pacxodHble MaTepuanbl U NPUHAANEXHOCTU, KOTopble
YaCTUYHO BXOAST B KOMMJIEKT NOCTaBKMU.

B cnyyae ncnonb3oBaHWsA MHCTPYMEHTa B NPOU3BOACTBEHHbIX LIENSIX CPOKN rapaHTUAHOIO
o6cnyxunBaHa MoryT ObITb COKpaLLEHBbI.

B3anMOOTHOWEHNS Mexay noTpebuteneM U U3roTOBUTENEM NPU  BbISIBNIEHHbIX
HEeNCnpaBHOCTSAX U3AENWS OCYLLECTBASIIOTCS B COOTBETCTBUM C 3akOoHOM «O 3aliuTe npas
notpebutenemn»

MpoussoauTens: Skipfire Limited, Romanou, 2, TLAIS TOWER, 6th floor, office 601,
P.C.1070, Nicosia, Cyprus, Ha 3aBoge-npoussoauTene B Kutae (Shanghai World-Pro Tools
Co. Ltd. Agpec: Room 406,Block 6,N0.399,Cailun Road, Pudong New District, Shanghai,
China) ans komnaHun Wortex (Fepmanus).

UmnopTtep B Pecnybnuky Benapycb: OOO «T[ Komnnekr», Pecnybnuka Benapycb,
220103, r. MuHck, yn. KHopuHa 50, k. 302A, Ten.: +375 (17) 511-33-33., OO0
«MHcTpymeHTKOMMNekT Bopucosy, 222518, r. bopucos, yn. lemuHa, A.16. Ten.: +375
(177) 72-00-00. Cant: tools.by.

Umnoptep B Poccuiickyio ®epepaumio: OO0 «CAOOBAA TEXHUKA WU
MHCTPYMEHTbI», 105082, r. MockBa, yn. Bonbwas NoytoBas, gom 40, ctpoeHue 1, atax
3, koMHaTa 7A.. Cant: www.Sstiooo.ru.

UmnopTep B KazaxctaH: ToBapuLLECTBO C orpaHm4eHHon oTBeTcTBeHHOCTHI0 "ECO Group
Kazakhstan (3KO Mpynn KasaxctaH)", KaszaxctaH, ropoa AnmaTtbl, ANManmHCKU pawoH,
ynuua BansakoBa, 3gaHune 222. Cant: https://lecoqgr.kz/

O6GsA3aTenbHON cepTUUKALUUN HE NOLNEXUT.


http://www.stiooo.ru/
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Cpok cnyx6bl nsgenusa — 5 net npu ero NpaBubHON dKCMnyaTauuu.

o wuctevyeHun cpoka CJ'Iy)K6bI Heobxoanmo npon3BecTn TexHUn4yeckoe 06CJ'Iy)KVIBaHVIe
KBanMMuUUMpOBaHHbIMK crneunanuctaMmm B CEPBUCHOMN CJ'Iy)K6€ 3a c4yeT Bnagenbua, C
yoaneHnem npoaykTtoB M3HOCa M Nbin.

Mcnonb3oBaHue n3genusi no UCTeYeHUn cpoka CJ'Iy)K6bI [onyckaeTcd TONbKO B criy4ae ero
COOTBEeTCTBUA TpeGOBaHVIHM 6e30MacHOCTN AaHHOTO pyKkoBOACTBaA.

B cnyyae ecnu nsgenve He cooTBeTcTByeT TpeboBaHMsAM 6e3onacHoCTH, ero Heobxoaumo
YyTUNU3npoBaThb.

M3pgenve (B TOM yncne akkymynsaTopbl) HE OTHOCUTCH K OObl4HbIM BbiTOBLIM OTX0A4aMm. B
cnyyae ytunusauum HeobxoaMMo O0CTaBUTb €ro K MecCTy npuema COOTBETCTBYHOLLMX

OTXO[0B.
JaTta nsrotoBneHus: 03/2025

C ycnoBMsAAMM rapaHTUMHOro o6CcnyXmBaHUa O3HaKoOMIIeH(a).
Mpu nokynke nsgenve 66110 NPOBEPEHO.
MpeTeH3UN K ynakoBKe, KOMMEKTaUumM U BHELWHEMY BUAY HE UMEIO.

Mognucb nokynartensa
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FapaHTUNHbIE TanoHbI
OEVWCTBUTENEH NPV 3ANONHEHNN
TAJTOH Ne1

Ha rapaHTUNHbLIA PEMOHT

Moaensb:

CepuiHbI HOMep U3aenus:

CepuinHbIi Homep nsgenus (2) (Npy HanuyuMmn B KOMNMeKTe):

CepuitHbIi HoMep akkymynsTopa (1) (Mpy HanuyKMn B KOMMNEKTE):

CepuinHbIi HOMep akkymynsaTopa (2) (Mpy HannyMm B KOMMNeEKTe):

CepuiiHbIi HOMep 3apsSAHOTO YCTPOWMCTBA (MPU HaMMYMK B KOMMIEKTE):

3anonHsAeT ToproBasi oOpraH1M3aums:
MNpopaH:

(HaMmeHoBaHwVe 1 agpec NpeanpuUsATHs)

[ata npogaxu:

MpopaseL: MecTo
(noanwuchb) Binic:
neyaTru
(®N0)
OENCTBUTENEH MPW 3ANONHEHUA
TAJTOH Ne2
Ha rapaHTUNHbLIA PEMOHT
mopernb:
CepuitHbI HOMEp U3genus:
CepuinHbIi HoMep nsgenus (2) (Npy HanuyuMmn B KOMNIeKTe):
CepuitHbIi HoMep akkymynsitopa (1) (Mpy HanU4YMM B KOMMMNEKTE):
CepuitHbIi HOMEp akkymynstopa (2) (Mpy Hanu4Yuu B KOMMMEKTE):
CepuiiHbI HOMep 3apsSAHOro YCTPOWCTBA (NPY HAaNMYnM B KOMMMNEKTe):
3anonHseT ToproBas opraHu3auus:
MpopaH:
(HammeHoBaHVe 1 agpec NpeanpUATHS)
[Jata npogaxu:
Mpopaseu: Mecto
JUIS

(nopnuce)
neyaru
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3anoyiHseT peMOHTHOE NpeanpusTHe:

(HauMeHOBaHUE U aJipec NPEATPHUITUSA)

HcnonHurens: (
(moamnuce) ((410)}
Bnanenen;:
( )
(moanuch BiIaeIbIa) (®HO)
YTBepxkaaro: [Mara peMoHTa:
(Tmoamuch)
(MOIKHOCTD) Mecto
ULt
(®UO pykoBOAUTEINS PEMOHTHOTO IPEATIPHUSATHS) neJyaTu
3ano/iHseT peMOHTHOE NpeANpusTHE:
(HauMeHOBaHME U aJIpeC MPEITPHSTHS)
UcnonHurens: (
(TIoaHCh) (DPHO)
Bianenen;
( )
(monMch BIaenbIa) ((25(0)]
YTBepxkaaro: [lata pemoHTa:
(moamuce)
(mOMmKHOCTB) MecTto
ULt
(®UO pykoBoaHTEIISI PEMOHTHOTO MPEATIPUSATHSA) neyatu
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CepBUCHbIE LIeHTpPbI (=]

MonHbIA aKTyaNbHbIA CIMCOK CEPBUCHDLIX LLEHTPOB CMOTPUTE Ha canTe

Pecnybnuka benapycb Poccuiickas ®epepauus Apyrue cTpaHsl
L L
(=] =] [=] 75 =] OR0)
& & &
remont.tools.by/address remont.tools.by/services/ru remont.tools.by/services/other

CepBucHble LeHTpbl B Pecny6nuke Benapycb. Mopsvas TenedoHHas nuHus umnoptepa: +375 (44) 554-
05-12, +375 (29) 532-26-62.

MuHck, yn. Mawuxoctpoutenent, 29A, +375 (17) 33-66-556, +375 (29) 325-85-38 (+Viber). Pexum paboTsbl ans
tusnyeckux nuu: nH-nT 9:00-19:00. OO0 "PemoHTuHCTpymMeHTa" Bpect, yn. KpacHosHameHHas, 8, +375 (29)
168-20-72, +375 (29) 820-07-06. OO0 "PeMoHT uHcTpymeHTa" Butebek, yn. [BuHckas, 31, +375(212)65-73-24,
+375 (29) 168-40-14. Tomens, yn. Kapbeiwesa, 9, +375 (44) 492-51-63, +375(25)743-35-19. OO0 "PemoHT
uHcTpymeHTa" TpogHo, yn. Macnagapuas, 23a, +375 (152) 43-63-68, +375 (29) 169-94-02. OO0 "PemoHT
nHcTpymeHTa" Morunes, yn. BuwHeseukoro, 8A, k. 1-3, +375 (222) 709-877, +375 (29) 170-33-94. 000 "PemoHT
VHCTPYMeHTa"

Appeca cepBucHbIX LeHTpoB B Poccuickon ®epepaumn. lopsvas TenedoHHas nNUHUA
umnoprepa: +7 (495) 748-50-80. WhatsApp, Telegram, Viber: +375 (44) 554-05-12.

AcTpaxanb, yn. 5- lutennas, a.30, 8 (989) 791-00-11. UM Kupesnura E.B. BapHayn, yn. 1-9 3anagHas,
50, +7 (962) 814-60-44. OO0 HOMA. Benropopg, yn. EcennHa, 8, 8 (980) 384-53-23, OO0 «TexHo».
Benropop, yn. Ctynenueckas, 28, oguc 29, 8 (4722) 41-73-75. OO0 «CnekTp-cepsuc». Bop, nep.
MoneBsown, 2, o.13, +7 (908) 161-99-51, UM 3abonotHuii C.B. Boposuum, yn. NlenHrpapckas, 27, +7 (921)
020-17-17, N YepHbiweHko P.A. BopoBuum, yn. feHnHrpagckas, 40, 8 (81664) 4-48-27.UM Kynblyes B.B.
BpsHck, yn. dnotckas, 99A, 8 (919) 190-94-67, UM Tumowkmu C.H. Benukuit Hosropog, yn. bonbLuas CaHkT-
MeTepbyprekas, 39, ctp.11. 8 (8162) 332-043. OO0 «PemCepsucy». Benukuit Hoeropog, yn. Bonbluas
CankT-MeTepbyprekas, 9, cp.11, +7 (8162) 50-00-38, +7 (8162) 60-10-61,

000 «Aksa gpaiis». Bnagumup, yn. Kyinbbiwesa, 26, 8 (930) 745-54-65. UM Mossones W.K. Bonrorpaga,
yn. bopb6bl, 5, +7 (906) 169-80-36. UM Cunnukuii B. B. Bonrorpag, yn. Onektponecosckas, 55, +7 (8442)
46-10-07, OO0 «ToproBo-cepsiucHbIl LieHTp “HkHss Bonra-MMNK"» Bonoraa, yn. Apocnasckas, 30, 8 (8172)
71-64-53. CL| «bbiBanosckuity. BopoHex, yn. Berosas, 205, od. 209, 8 (473) 333-0-331. UM Pycun AA.
I'po3HbIn, yn. CTapocyHxeHckas, 20, +7 (928) 478-88-40, M Capynaes M.C. QumutpoBrpaa, yn. lorons, 4.
28, 8-84235-72698. /MM LWy6uH B.H. Enew, Mockosckoe wocce 18k, +7 (906) 594-81-45. CepBUCHBIN LEHTP
"MapTHep". EccenTyku, yn. boprycranckoe wocce, 19, 8 (909) 750-32-48, 8 (938) 300-98-97, UM Actaxos A.E.
UBaHoBo, yn. CTaHko, 1, 8 (4932) 45-21-08, 45-21-09. CepsucHbiii LeHTp «3YBUNO LieHTp». UBaHOBO, yn.
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CraHkoctpoutenen, 1, 8 (4932) 59-22-44 UM Creukuit [.J1. KasaHb, yn. TexHudeckas, 27, 8 (960) 04-888-35;
8(843) 25-888-35; 8-9-656-097-097, P-Cepsuc. KasaHb, yn. Apmalesa, 51, 8 (987) 296-84-84. 000 «Ctaku».
Kanyra, yn. [13epxuHckoro, 58, 2, 8 (4842) 57-58-46; 8(4842) 79-50-60. 000 «3BOX». Kupuwm, np. Mobeppl,
20, cTp. 1., +7-911-127-16-31, OO0 «TexHo-Cepsucy. Kupos, a. LybuHo, yn. Tuxas, 6, +7 (912) 369-83-54,
WM MowoHkuH A.C. KocTpoma, yn. MaructpanbHas, 37, 8 (4942) 53-12-03. UM Mposopos O.B. Koctpoma, yn.
CwmupHosa HOpus, 28 A, kopnyc 3, +7 (903) 895-03-73, +7 (4942) 30-21-09, WM PxanuubiH W.A. KpacHoaap,
yn. Poccuitckas, 388 odmc 5, 8 (918) 188-52-68. UM Yenukos A.M. KpacHogap, yn. Ypanbckas, 1345, 8 (918)
368-11-90, WM 3aitues A.C. KpacHosapck, yn. Akagemuka Baeunosa, 4.1, ctp. 50, cknag 10, +7 (391) 2-728-
768, +7 (923) 294-95-87. UM Aptiowenko E.N. Kysneuk, yn. Kanununa, 214 mar. «CneutexHuka», +7 (937)
424-04-17, UN Kucypun AL, Kyprau, yn. Konu Msrotuna, 155-13, +7 (3522) 46-55-33, UMM Kokopun W.C.
Kypck, yn. Anekcanapa Hesckoro, 13-B, kopn. 2, 8 (4712) 44-60-44. 000 «[isabko». NMuneuk, yn. Mudypuxa,
46, 8(474) 40-10-72; 8 (952) 598-08-24. VN Cobones I".10. NMuneuk, yn. CtyneHosckas, 126, +7 (4742) 56-
92-00. CepsucHblil LeHTp «ApceHan». Jlucku, yn. KommyHuctuyeckas, 5, +7 (952) 753-27-35, UM Mcxaku
Maxmoyg.

Nucku, yn. KommyHuctudeckas, 54, +7 (47391) 4-29-79, UM WpxvHa J1.B. Mockea, yn. KacumoBckas Bn26, at.
7 nom. 411, 8 (495) 150-57-49 (nob. 666), 8 (926) 769-30-11, 000 «Onnmeep». Mockosckas 06n., MoxTaiickuit
r.o, o. Aseso, 64, 8 (916) 345-46-34. UM bepkyt C.B. HuxkHeBapToBCK, yn. CeBepHas, 39, cTp. 8, +7 (3466)
56-57-56, 000 «CB-AC». HoBocubupck, yn. Onektposasopckas, 2/2, og. 20, 8 (913) 928-78-86. UMM KapTbiwes
A.A. HoBocubupck, yn. Bonovaesckas, 64 k1, (383) 325-11-49. UM BaHeesa .M. OkynoBka, yn. M. Maknas,
41, +7 (81657) 2-13-61, WM Kapbiwes A.E. Omck, yn. 3asoackasi, 4. 1, 8 (983) 563-33-23, 8 (983) 563-33-83.
000 «CEPBUC-NMPEMWUYM». Openbypr, yn. 16 nuHus, 2a, +7 (3532) 45-80-55, WM Tamos [.A.
OpeHO6ypr, np-T. [I3epxuHckoro, 2a, 8 (3532) 56-11-44. 000 «TexHoapom». OpexoBo-3yeBo, yn. [leHnHa,
111, +7 (926) 828-58-16. /M MotankuH /.B. Opén, yn. Mopoackasi, 98-6, +7(4862)71-48-80, 8(4862)71-48-
81. UM Pribakos W.A. Men3a, yn. MepcnektvsHas, 1, +7 (8412) 205-540. UM 3aropyitko E.B. MeTpozaBoack,
yn. Monoea, 7, 8 (8142) 59-22-02. UM depotos H.I'. PoctoB-Ha-[loHy, nep. KpenoctHo 181/3, (863) 266-
61-01, 266-61-05, 288-95-97, UM Mucapes C.A. PbiBuHck, yn. MnexaHosa, 17, +7 (930) 118-73-01, UM
Tuxomuposa C.A. Camapa, yn. Macrenno, 35a, 8 (846) 206-04-64. 000 «BCC». Camapa, CoBx03Hblit Npoe3s,
A. 28, 1 atax, komHata Ne 10, 8 (846) 214-01-76. OO0 «CanmeT». Camapa, yn. TosapHas, 70, 8 (846) 931-
24-63. 000 «Camapa Texcepsucy». CaHkt-letepOypr, yn. Yepnsxosckoro, 15, 8 (812) 572-30-20. OO0
«OfC». CapaHck, yn. CtpoutensHas, . 11/1 od. 101, 8 (927) 276-32-96. 000 «MNPO®WN M». Capatos, yn.
IBapaeiickas, 2a, (8452) 53-13-61. UM HakoreuHbix M.B. Cumdpeponons, yn. Apanbckas, 71/88, 8 (978) 704-
69-72. UM Mepunpa B.W. Coun, yn.JlyHavapckoro 24, 8 (918) 408-94-88, UM Eropos [.A. Ctapbin Ockon, np-
T Anekcest Yraposa, 9A, +7 (920) 555 34 89, 000 «Ctumyny. TonbsTTH, yn. Mpomosoii 33, 8 (917) 123-00-10,
OKO-TEXHWKA. Tomck, yn. l'epueHa, 76, 8 (382) 226-44-62, /M Kapnosa H.A. Tyna, OpoeBckoe Liocce, 78
odh. 1, 8 (4872) 39-23-96. OO0 «MHcTpymeHT-Cepaucy. Tyna, yn. MaBwuHckmin mocT, 2, 8 (920) 274-71-
77. N Pomaxos P.A. TiomeHb, 2 km. CtapoTobonbckoro TpakTa, 8, ctp. 97, +7 (922) 260-02-70, +7 (932)
470-64-83, UM fonmatos P.®. Yda, np-1 Oktabps,a.23/5, +7 (987) 098 43 01, OO0 «Cornacue». Yea, yn.
TpamBaitHasi, 15a, 8 (347) 298-5-222, Y¢palas. Yeb6okcapbl, Mapnocaackoe wocce, 9, 8 (8352) 38-02-
22. 000 «HosebIiit cBeT». Yepenosew, [orons, 54a, 8 (8202) 28-14-84. UM Epmonaes .M. fipocnasns, yn.
Ykanosa, 2, T[] «3ctet» 8 (4252) 79-58-01. UM Knunuukas E.B.







